
Королевская гвардия объявила об окончании поединков на сегодня. Он велел всем участникам
собраться здесь завтра на финальные матчи. Карим покинул ринг, подошел к Веронике,
сидевшей на месте наблюдающих, и они оба покинули дворец.

-"Дочь, что ты думаешь об этом молодом человеке Вали?"

Cпросил король. Он был очень впечатлен Вали, но он просто немного бесстыден.

Принцесса посмотрела на своего отца, прежде чем сказать.

-"Отец он сильный, но слишком бесстыдный и толстокожий"

Она сказала это с невыразительным лицом.

Король посмотрел на свою дочь, прежде чем покачать головой, он очень надеялся, что один из
этих юношей сможет растопить ледяное сердце его дочери. С тех пор как умерла ее мать, она
стала холодна к окружающим.

Король посмотрел на бескрайнее небо.

-"О, как я скучаю по тебе, милая. С тех пор как ты умер, наша дочь Алексис, больше никогда не
была прежней"

Подумал он серьезно, качая головой.

------------------------------------------------------------------------

Карим вернулся в гостиницу вместе с Вероникой. Они вернулись в комнату, где Вероника, как
обычно, занималась посредничеством со своим Занпакуто в руке. Карим обдумывал свой план
на завтра, чтобы действовать жестко, завершая свою миссию со вкусом.

Он показал улыбку на своем лице, затем убрал ее, чтобы медитировать со своим Занпакуто.

------------------------------------------------------------------------

На следующий день Карим вернулся во дворец вместе с Вероникой. Он подошел к остальным
участникам, а Вероника направилась туда, где сидели зрители.

Карим оглянулся и увидел королевскую гвардию, идущую вперед, чтобы что-то объявить.

-"Сегодня заключительные матчи турнира, и тот, кто победит, будет иметь честь жениться на
принцессе Алексис Пендрагон. Теперь для первого матча Вали из Многоголосной
Взрывающейся фракции против Ли Цзюня оба участника, пожалуйста, направьтесь на сцену"



Сказал королевский гвардеец.

Карим подошел к сцене и увидел, что Ли Цзюнь тоже поднимается.

-"Для меня большая честь сражаться с вами, товарищ эксперт, но я должен выиграть этот
матч."

Cказал Ли Цзюнь с улыбкой, сжимая кулак.

Карим посмотрел на него и улыбнулся.

-"Начинайте!"

Крикнул королевский стражник.

Ли Цзюнь исчез с того места, где стоял, и через мгновение он оказался перед Каримом, он
нанес удар, на который Карим ответил тем же, что и кулак, и они оба были отброшены назад от
силы удара.

Карим использовал Шунпо, чтобы появиться перед Ли Цзюнем, он ударил его ногой в живот,
заставив отлететь назад. Ли Цзюнь крутанулся в воздухе и приземлился на землю, успешно
стабилизируя себя.

-"Товарищ эксперт Вали силен, но позвольте мне показать вам, на что я похож, когда я
серьезен"

Сказав, что культивация Ли Цзюня начала подниматься, пока не достигла Трансцендентной
Смертной вершины 1-дана.

Увидев это, все были удивлены, у некоторых из оставшихся участников даже рты были широко
открыты.

-"Я проигрываю."

Cказал юноша с подавленным выражением лица.

-"Я тоже проигрываю. Принцесса прекрасна, но у меня нет никаких шансов против
культиватора Трансцендентного Смертного 1-дана"

Сказал другой юноша, качая головой.

Многие юноши проиграли, за исключением трех человек.



-"Культиваторы ниже Трансцендентного Смертного 1-дана и все вы отступаете в страхе, жалко"

Сказал Лу Ло с выражением презрения на лице.

Карим снова на ринге смотрел на Ли Цзюня с улыбкой на лице, прежде чем сказать.

-"Я, твой отец, запечатал свое культивирование до Полутрансценции, чтобы немного
повеселиться. Но так как ты хочешь стать серьезным, позволь мне показать тебе, на что я
похож, когда я наполовину серьезен"

После произнесения этого слова культивация Карима начала подниматься, пока не достигла
Трансцендентной Смертной вершины 1-дана.

Увидев это, все снова были потрясены.

-"Черт возьми, еще один Трансцендентный Смертный 1-дана"

Выкрикнул кто-то.

-"Ха-ха-ха, я пришел сюда посмотреть интересное шоу, кажется, мое время не было потрачено
впустую"

Сказал кто-то еще.

-"Кажется, сегодня нас всех ждет потрясающее шоу."

Cказал кто-то еще, и в его голосе слышалось волнение.

Все присутствующие согласно закивали головами. Увидев это, Вероника улыбнулась и
подумала.

-"Если бы они только знали."

Вернувшись на ринг, Ли Цзюнь смотрел на Карима с серьезным выражением лица. Затем он
принял позу карате, отвел кулак назад, прежде чем крикнуть "Огненный кулак", огромный
кулак, сделанный из пламени, выстрелил в Карима.

-"Стиль воды: Водяной дракон."

Крикнул Карим, когда огромный водяной дракон поднялся с его ног, встречая огненный кулак.
Огненный кулак был мгновенно потушен, и огромное количество пара было выпущено на ринг.

Ли Цзюнь, видя это, махнул рукой, выпуская огромное количество давления ветра, убирая пар.
Он снова появился перед Каримом, выбросив вперед кулак, но на этот раз его кулак был
покрыт огнем. Карим ударил кулаком, от которого исходила холодная аура. Там кулак означал,
но на этот раз они не были отброшены назад от давления, которое они продолжали бить так



быстро, что их кулак превратился в размытое пятно. Земля под ногами начала трещать.

Карим ударил Ли Цзюня кулаком в лицо, оттолкнув его. Затем он появился перед Ли Цзюнем и
снова ударил его по лицу, Ли Цзюнь поднял руку, чтобы блокировать удар. Карим, видя это,
улыбнулся, а затем использовал шунпо, чтобы появиться позади Ли Цзюня, и пнул его в спину,
отправив его в полет. Затем он снова использовал шунпо и появился в том месте, где тело Ли
Цзюня летело вперед, и ударил его апперкотом.

Ли Цзюнь был отправлен в полет вверх, в то время как несколько зубов покинули его рот. Его
тело приземлилось обратно на землю. Стражник, ответственный за матч, видя, что Ли Цзюнь
не двигается, подошел к нему и коснулся его запястья, он подтвердил, что все еще жив, но без
сознания, объявив Карима победителем.

Карим вышел из ринга и вызвал стул и стол, которые купил у Тоби за два ак-очка. Он сел в
кресло, затем поднял ноги и посмотрел на публику.

-"Ребята, я хочу задать только один вопрос. Разве я не потрясающий? Скажите мне, что я
классный, Я знаю, что вы все думаете, что я классный."

Cказал Карим, улыбаясь.

Зрители онемели, прежде чем кто-то крикнул.

-"Брат ты действительно потрясающий."

http://tl.rulate.ru/book/31974/1376141


